
2847 Bilag til f. t. 1. vedr. Det Europæiske Økonomiske Samarbejdsområde 2848 

på bestemmelserne i bilag II til direktivet, 
del 2, punkt 3. 

XXIV. Maskiner 

Omhandlede retsakter 
1. 389 L 0392: 

Rådets direktiv 89/392/EØF af 14. juni 
1989 om indbyrdes tilnærmelse af medlems- 
staternes lovgivning om maskiner (EFT nr. 
L 183 af 29.6.1989, s. 9), som ændret ved: 
-  391 L 0368: 

Rådets direktiv 91/368/EØF af 20. juni 
1991 (EFT nr. LI 198 af 22.7.1991, s. 16) 
Sverige efterkommer direktivets bestem- 

melser senest den 1. januar 1994. 

XXV. Tobak 

Omhandlede retsakter 
1. 389 L 0622: 

Rådets direktiv 89/622/EØF af 13. novem- 
ber 1989 om indbyrdes tilnærmelse af med- 
lemsstaternes love og administrative be- 
stemmelser om mærkning af tobaksvarer 
(EFT nr. L 359 af 8.12.1989, s. 1). 

2. 390 L 0239: 
Rådets direktiv 90/239/EØF af 17. maj 
1990 om indbyrdes tilnærmelse af medlems- 
staternes love og administrative bestemmel- 
ser om maksimalt tilladt tjæreindhold i ci- 
garetter (EFT nr. L 137 af 30.5.1990, s. 36). 

XXVI. Energi 

Omhandlede retsakter 
1. 385 L 0536: 

Rådets direktiv 85/536/EØF af 5. decem- 
ber 1985 om råoliebesparelse ved anvendel- 
se af erstatningsbrændstofkomponenter i 
benzin (EFT nr. L 334 af 12.12.1985, s. 20)7) 

XXVII Spiritus 

De kontraherende parter tillader indførsel og 
markedsføring af spiritus, der er i overens- 
stemmelse med EF-retsforskrifterne som an- 
ført i dette kapitel. EFTA-staterne kan til alle 
andre formål fortsat anvende deres nationale 
bestemmelser. 

Omhandlede retsakter 

1. 389 R 1576: Rådets forordning (EØF) nr. 
1576/89 af 29. maj 1989 om fastlæggelse af 
almindelige regler for definition, betegnelse 
og præsentation af spiritus (EFT nr. L 160 
af 12.06.1989, s. 1) 

Forordningens bestemmelser gælder i 
forbindelse med aftalen med følgende til- 
pasninger: 
a) Bestemmelserne i denne forordning be- 

rører ikke EFTA-staternes ret til uden 
forskelsbehandling at forbyde handel på 
deres hjemmemarkeder med spiritus til 
konsum med et alkoholindhold på over 
60% vol. 

b) I artikel 1, stk. 2, svarer henvisningerne 
til KN-kode 2203 00, 2204, 2205, 2206 00 
og 2207 til HS-kode; 2203, 2204, 2205, 
2206 og 2207. 

c) Med hensyn til definition af frugtspiritus 
i artikel 1, stk. 4, litra 1), nr. 1, gælder for 
Østrig, at tilsætning af landbrugsethanol 
kan ske i ethvert led i fremstillingspro- 
cessen, forudsat at mindst 33% af den i 
færdigvaren indeholdte alkohol kommer 
af den frugt, som har givet den navn. 

d) Med hensyn til artikel 1, stk. 4, litra q), 
kan Finland, Island, Norge og Sverige 
forbyde markedsføring af vodka frem- 
stillet af andre råvarer end korn eller 
kartofler. 

e) Ved anvendelse af artikel 6, stk. 1, kan 
følgende angivelser føjes til salgsbeteg- 
nelsen: 
-  Udtrykkene »Suomalainen punssi/ 

Finsk Punsch/Finnish punch« og 
»Svensk Punsch/Swedish punch« kan 
anvendes for spiritus af sukkerrørsde- 
stillat som råvare. Produktet kan blan- 
des med landbrugsethanol og sødes. 
Som aromastof kan tilsættes vin eller 
saft eller naturligt aromastof af citrus 
og andre frugter eller bær. 

-  Udtrykket »Sprittglögg« kan anven- 
des for spiritus fremstillet ved aroma- 
tisering af landbrugsethanol med na- 
turlige ekstrakter af nellike eller en an- 
den plante, der indeholder den samme 
aromatiske hovedbestanddel, efter en 
af følgende metoder: 
= udblødning og/eller destillation, 
= gendestillation af alkohol under 

samtidig anvendelse af knopper el- 
ler andre dele af ovennævnte plan- 
ter, 


